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Slikar je stal ob strani in akal, da ga povabijo s seboj. Pa so vzeli
oba, njega in njegovega odpuiencga prednika. Poslovila sta se od Yelez-
ni¢arja in oroZnika.

»Zdaj pa zaigrajte kakfen mar§! Da bo $el v noge in pregnal ¥alost!®

Tako je ukazal predsednik in vzel gazdo pod roko.

Banda je stopila v vrste, kapelnik je dal znamenje za pohod, mali
boben je zalel bobnati in godba je zaigrala veselo koratnico. Slikar je
polozil roko svojemu sosedu na rame in nalahno opona$al melodijo
trobente.

Zenske so se medtem s pritlikavko odpeljale domov.

» Lezko sem jo Ze nosil proti koncu. Ni lahka. Gotovo ima trideset
kil. Treba jo bo zveer stehtati. Mislim, da ni izgubila preved te dni.
Stradna vrodina je!* Tako je govoril &da zamiSljenemu gazdi.

OroZznik in Zeleznidar sta nekaj &asa ¥e gledala za njimi, nato sta ¥la
vsak svojo por, artisti z godbo pa so izginili v gostilno.

Dama in novinar sta se vratala v mesto.

Na grajskem stolpu in nebotiéniku sta plapolali zastavi.
Veter je pihal.

Nekje je zavriskala lokomotiva.

... Grobar je zasipaval pritlikavéev grob,

NARODNI POMEN OTOKARJA BREZINE

ARNE NOVAK:!

Narodi ne ljubijo svojih vélikih pesnikov v neposrednem odnosu do
velitine njihovega miselnega in umetnostnega dela. Najvedji moj-
stri pesni$ke besede in tvorne ideje so za Zivljenja deleZni samé hladne,
akademske ¢asti in abstraktnega, teoretiénega ob&udovanja svojih krvnih
vrstnikov. Tudi izobraZenim sodobnikom nedostaja %ivega in toplega
odnosa do onih, v &jih stvaritvah je vtelefena najvisja miselna in izrafe-
valna sposobnost lastnega naroda; ko povzdigujejo njih delo v vzvidene
oblake skrajnega ¢a¥denja, nié kaj ne hrepene po tem, da bi se zrasli ¥
njimi, in tega tudi ne umejo. Ne morejo najti v njih svoje dule, ne pri-
zadevajo si, da bi tu zajemali kaj radosti in sile, sreée in vedrine, veéne
mladosti, zlatd Zivljenjske opojnosti. Ljudstvo priznava &ast in veljavo,

* Spisano ob Bfezinovi petdesetletnici, v vojnih letih. Iz knjige ,Z fasu za Fiva
pohfbenjch®. Praha rg2j.
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kakor sodita narodnim poetom, samo onim pesnikom svojega ¢asa, ki so
mu obenem tolaZniki in vzgojitelji, potrpezljivi deleniki njegovih Easov-
nih nevolj in krajevnih radosti, zgovorni pomoéniki v bojih in tesnobah.
Ljudstvo si bo vsckdar Zelelo, da bi njegov pesnik bival % njim pod ne-
visokim obokom povprefnega Zivljenja, v vlaZnem ozradju domadih
nravi in plemenskih navad, voljan, da vsak hip, ée také veleva potreba,
zabrenka melodiéno uspavanko skrbno negovanim upom in da z vitetko
elegijo zimskega velera poklide iz podsvetja dufe vélikih prednikov. Ce
se temu patriarhalnemu bardu ob slavnostni uri stvarjalnega navdih-
nenja razsvetli vid, da neposredno dogleda narodovo bodoénost, in &e
umeje svojo vizijo vtelesiti v splofno dosegljiv ritem z besedami, ki so
preproste in obenem udarne, tedaj hvaleZno navduenje krvnih sodob-
nikov kar nima meje: na mah so ga srca in usta vseh priznala za narod-
nega pesnika.

Med pesnike te vrste ni nikdar sodil Otokar Bfezina in tudi nikdar
ne bo med njimi. Caséen od peddice predanih in posvedenih obéudovalcev
vse do obozevanja, je ljudskemu bralcu in povpreénemu izobraZencu
ostal skrivnost, ki jo mora¥ gledati s pohlevno vzdrznostjo in nemim
zavzetjem. Marsikateri izmed pesnikov, ki ga z Otckarjem Bfezino druii
generacijska vez in &as, v katerem ustvarjata, se je nekod zdel takisto
tezak, nedostopen, ekskluziven, Toda minila so leta; njegove slike, sim-
boli, ideje so si izkréile pot k razumevanju ¢itateljev, ki so zdaj tudi pri
njem odkrili delezno zanimanje za svojo sedanjost in prihodnost. Novo-
tar Machar, ki je bil priplaval v éeski svet na gusarski ladji pod rdeéo
zastavo, da bi zanikaval, rufil in na glavo postavljal marsikatero tra-
dicionalno navado, je postal tako popularen, da je zasenéil pesnike prej-
S$njega pokolenja. TeZki sanjar in omoti¢ni slutilec negotovosti prihod-
njih dni, Antonin Sova, si je z nujnostjo svojega zvestega in zaskrblje-
nega ¢eftva in s svojo krvavo upraviéeno humaniteto zavojeval hladno-
vzdrine vrstnike in jih prisilil, da so mu priznali dostojanstvo narod-
nega pesnika. Tudi malobesedne napovedi in dvoumna ironija Viktorja
Dyka, ki so zahtevale mnogo intelektualne zbranosti in posebno nastro-
jene doumljivosti, so se podasi udomadile. Njihov prodorni in lokavi
pisec ni danes {islan samo kot subtilni umetnik, marved takisto kot
¢lovek z globoko in zapleteno fuvstveno kulturo. Edinole pet pesnitkih
knjig Otokarja Bfezine je ostalo za vso svojo sredino $e nadalje zazna-
menovanih s sedmimi pedati, in &eprav je sedemnajst let, kolikor jih je
poteklo od izdaje zadnje teh knjig, malce razgnalo skrivnostno sparino
esotericnosti, ki jo je obdajala ob nje publikaciji, vendar vidimo ob nje-
govi petdesetletnici: Globok in prazen prepad nerazumevanja in ne-
zadostnega vrednotenja ga loéi od teh, ki je med nje bil hotel vstopiti
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kot priljuden scjalec in obenem kot radodaren sadjar s polnim naro&jem
sadja. Namred od deskih ¢itateljev, ki i¢cjo v poeziji razvitja, poglo-
bitve in posvetitve narodovega duhovnega Zivljenja.

Za pesnika visokega tipa Otokarja Bfezine, ki je kakor zvonik, dvi-
gajoc se visoko nad oblake, vzidal v svojo nadosebno misel svojo élo-
vesko usodo, ima komaj kaj pomena taka priloZnostna izpodbuda, kakor
je petdesetletnica, Kdor se je vdano, s samozatajevanjem ponudil za sla
vetnosti, se je bil odpovedal majhnim zemeljskim slavnostim in je iz-
gubil smisel za uro, ki meri presledke ¢asa. Cemu bi se bil oni, ki je velel
svojemu delu, da z neutrudljivimi perotmi plavaj po sinjih valovih ved-
nosti, od zvezde do zvezde, oziral za belim krdelom petdesetih kratko-
krilih ptidev, ki kroZijo okrog puséavnikove bajte? Toda za nas, stalne
dolZnike Otokarja Bfezine, je prav na tej slavnostni postaji udarila ura,
ko naj bi preiskali svoj odnos do njegovega dela. Potrudimo se, da naj-
demo v njem Ze sedaj to, kar bo postalo gotovost bododih rodov &ez
petdeset, sto in dve sto let — namreé narodno-tvorno vrednost in iz-
razito ¢eSkost, ki so jo éitatelji in obdudovalei Bfezine dosihmal takd
sploino spregledavali.

Bodoénost se bo Otokarju Bfezini poklonila predvsem kot velikemu
dovrsevalcu &eSke pesniske kulture v devetnajstem stoletju. Barvita in
slikovita detka beseda, ki je ob njeni skromni zibelki kot stvarjajodi naj-
ditelj stal Josef Jungmann, se je razcvela in z neslutenimi ¢ari bliznjega
poletja zadehtela pod toplim dihom dveh vélikih lirikov, ki jima Evropa
po krivici $e ni priznala svetovnega imena, Karla Flynka Mache in Jaro-
slava Vrchlickega. Medtem ko je osameli poet veera, nodi in nicevosti
podredil metaforo in epiteton naporni sluzbi otoZne, fuvstveno barvane
meditacije, ju je vriskajodi povelidevalec svetlobe, ljubezni in razvoja
zapregel v solnéni voz misli, omamljene s ¢utnimi slikami Sirnega sveta.
Orvokar Bfezina je vpeljal v svojo poezijo ob navedeni struji liriéne
umetnosti in je pokazal, da je prav tako velik mojster besede — plaho
elegi¢ne, drhtele v strastnem doZivljanju krajinske razpoloZenosti in v
sirokem himniénem tonu, letede po Zarefem vesoljstvu, kjer se odigrava
od vekov v vekove drama neutrudljive prirode in ¢loveStva, ne starajo-
lega se v trpljenju in delu, Pri tem je Otokar Bfezina pokazal vse vrline
dovrievalca, ki mu je mimo tega nalozila stroga moralna discipliniranost,
da v samotarski celici izvriuje z zatajevanjem poklic lo§&itelja draguljev
in brusada dragocenih opti¢nih leé. Nikdar se ni vdajal machovsko tem-
nemu vrenju prve inspiracije, takisto ni zaupal — kakor genialni impro-
vizator Vrchlicky — svoji kipedi besedni umetnosti, ki kar spontano
ustvarja cele verige slik, metafor, simbolov. Opustivii Ze na zadetku
svoje naglo se vzpenjajode poti opalizirajodo meglino razkosne poezije

426

A N
/ le.Sl Digitalna knjiznica Slovenije



Novak, Arme. Narodni pomen Otokarja Brezine: (Z avtorjevim dovoljenjem prevedel B. Borko.). 1933, Ljubljanski zvon

nastroja, se je odlodil za simboli¢no poezijo, v kateri gre vsaki sliki
dvojna vrednost, namred samosmotrno lastno Zivljenje in vrednost trans-
parentne prispodobe, Tako je Otokar Bfezina prav kmalu postavil kul-
turo in disciplino slike za svoje kar najstroZje umetnostno pravilo. Nje-
gove metafore, zajemane zdaj iz pogumnega poznanja cksaktnih ved,
zdaj ustvarjene z monumentalizirajodim pogledom v vedno dogajanje
prirode in v ¢lovekovo delovno udelezbo v njem in tretjié zopet lahno
oroSene s kapljami krvi in solz, ki so potekle iz spominov na lastno
usodo, so domisljene, doZivete in natanko logiéne. V njih se je pokazala
najvisja sposobnost feSkega duha za besedno podobo, ki je bila Ze od
¢asov Stitnega in Chelcitkega pretezno le sluzkinja misli. Sele Otokar
Bfezina, ki glede tega spominja na drugega, z bogatim ¢utnim Zivljenjem
obdarjenega mistika, Julija Zeyerja, je s srebrnim medem svojega sim-
bolizma pretvoril pesnitko podobo v sestro misli.

Toda Bfezinova pesnifka umetnost ne sloni izkljuéno na sposobnosti
in kulturi vida, kakor ni slonela na nji ne pri Machi in ne pri Vrch-
lickem, Oba pravkar imenovana stvaritelja izraznih vrednot éelkega
verza sta bila obenem muzikalni dusi. Macha je bil komorni solist, ki je
z naslado igral omoti¢ne variacije na najvisjih legah svojega instrumenta,
digar les je zrasel visoko na gorah. Jaroslav Vrchlicky je bil kakor dirigent
pesniSkega orkestra; vanj je bil vpeljal rafinirane pripomocke kitic,
ritmov, rim, kakr¥ni so dosihmal bili neznani pri nas na Cetkem, zdaj
gromovite, da so jemali sluh, zdaj zaljubljeno igrive in muhaste, kda;j
pa kdaj pa polne srebrnega zvoka, da je Cloveku od slasti kopnelo srce.
Komorna glasba Otokarja Bfezine iz prvega razdobja njegovega ustvar-
janja je do malega pozabljena; odprimo pa , T ajemné dalky™ ali ,Svitant
na zapadé“ in zadrhteli bodo do nas (iz onih osamelih sob s pogrnje-
nimi mizami, s prizganimi svetilkami, s cvetlicami v vazah, sob, kamor
nihée ne prihaja) pis¢alkini zvoki osamelega srca, ki se naposled po-
hlevno vdaja nadosebnemu premisljanju in mistiéni poboznosti., Mojster
vsch mojstrov v &efki poeziji je Biezina tam, kjer tako rekod z dvig-
njenimi zapornicami spu$fa orkestralni naliv zvokov, ritmov, stavkov,
kadenc, simfonik beethovenskega kova; pod njihovimi notami valové
mn se dvigajo kozmi¢na dejanja, materija dozoreva, narodi se dramijo,
zgodovina se obrala, zvezde pleSejo v svojih kolobarjih in misli se vree
v omotiénem diru. Tu mu Ze ne zados¢ajo zaprte polifoni¢ne oblike
Jaroslava Vrchlickega; ritmiéna pravilnost bi mu bila zgolj navlaka,
rima samd prazno zvonjenje okov suznjev, ki so se osvobodili in zdaj
tekd iz nevoljniftva. Svoboden ritem preneha biti eksperiment neutrud-
ljivega umetnika in dozori v izrazno nujnost duha, ki hode podati umer-
jeno porodilo o svojem létu. Jaroslav Vrchlicky je v svojem kozmiénem
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monizmu hrepenel, da bi iz njegove simfoniéne epopeje vekov divjal in
vriskal ves vsemir, vsa z duhom oZivljena in v neskonénost se preraja-
jo¢a materija. Ko pa je Otokar Bfezina dosegel klasiéno vidino, je pri-
sodil poglavitni delez zboru &loveskih glasov, koru velikih tipiénih
skupin, vladarjev sanj in vitezov, mudencev in graditeljev cerkvi, veru-
jo¢ih bratov in bedelih straZ na polnoénih mestih nevarnosti, ljubimcev
zena in skrivnosti, prerokov in delaveev. Bilo je Ze pravilne povedano,
da je Bfezina z nadelom nadosebne in kroZne lirike uresnidil globoko
hrepenenje sodobnega pesniftva, ki koprni po tem, da bi zapustilo za-
darani krog omenjenega jaza, in da ga je vtelesil v nov patos, ki se
bistveno razlofuje od patetike Schillerja ali Hugoja. Vendar je vse do
danes ostala neopaZzena narodno {e$ka poteza Bfezinove mnoZestvene
lirike, njen sklad s tradicijo nale reformacije, ki ni poznala vifje in
dragocenejie oblike od zbornega petja v cerkvi, ki je na vzburkanih
valovih nosilo Bogu obéutja, hrepenenje in upe mnoZice in podrejalo
vso hvalo in slavo ustvarjene zemlje vzvisenosti osnovnih odnosov ¢lo-
velkega srca. Tako torej segajo globoko v minule vekove narodno tra-
dicionalne korenine nafega pesnika, in vendar so nekateri omejevali
njegovo stvariteljsko svojstvenost, primerjajoé ga z Whitmanom, Ver-
haerenom, Claudelom ali Jammesom!

Pravi chorus mysticus vre iz Bfezinovih himn od zamiiljene ,, Ju-
trnje molitve® do vriskajofega .KroZnega speva src®, od koprnecega
»¥ina moénih“ do otoznega vpradanja ,,Speli govore s smrtjo”, od po-
velidevalne , Pesmi o solncu, zemlji, vodah in skrivnosti ognja® do zago-
netne , Vigilije“, Cetki duh ni bil nagnjen v mistiko. Neizprosno do-
sledno premifljanje Petra Chel¢ickega o Bogu in ¢loveku ne more niti
za hip zatajiti racionalistidnega nadiha; v obseZnem hramu vsemodrosti
Komenskega se temni v zaasnem misticizmu samd prav neznatna vdol-
bina; sanjaéi osemnajstega stoletja so za$li na mejo mistike zgolj po
nakljuéju, ko se je niso ovedli. In v novejiem ¢asu? Karel Hynek Mécha,
¢igar polnoni dufevni svet se tako bistveno razlofuje od treznega in
mirnega racionalizma vseh vrstnikov, sicer drzno prodira k samemu
obreZju tajnostnega, vendar klone v kréih groze, preden mu je bilo
uspelo, da bi bil vanj proniknil; Julius Zeyer je bil samo katehumen
mistike. Za Otokarja Bfezino pa ni bilo na svetu vaZnejle zadeve, kakor
pronikniti v skrivnost Boga in sveta in se je polastiti: pri tem je pesnitka
intuicija udeleZena pravtako kakor metoda znanstvenoiziolanega misleca.
Njegova mistika ni ne mistika podsvestja ne mistika onostranstva, zato
ne odpira dualisti¢nih prepadov med Bogom in vsemirom, Zivljenjem
in smrtje, modrostjo in usodo. Bfezinova mistika, ki je bila kridena pri
studencu prirodoslovnega monizma in razvojne misli, odkoder sta naiv-
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neje zajemala Ze Nerudov kozmolotki optimizem in evolucijska modrost
Vrchlickega, ta mistika, ki je vsa omamljena od sozvoéja duha in sveta,
ugotavlja in poveli¢uje enotnost in smisel vsega dogajanja. Duhovno in
materialno dogajanje izhaja iz Boga in se vanj izliva; ono ne odkriva
samo Boga, marvel ga tudi uresniduje in dovrsuje.

Samotarska tragika srca, ki ga je Zenska izdala in ki ni doZivelo
zemeljske srece, in leta, ki jih je bil prebil v foli kri¢anskih mislecev in
medrosloveev nihilistov — &ijih nauki pozlahtnjujejo, vendar pa ubijajo
sreco — vse to je Otokarja Bfezino obvarovalo pred zablodo povrinega
optimizma. Ni zapiral oéi pred krivdo, ki je zadela ves &ovetki rod in
poleg njega vse Zivstvo; zakon boja za obstoj in vojne vseh zoper vse
mu je vzbujal najvedjo grozo; s srameZljivimi besedami bridke Zalosti
je sprejel nase prekletstvo spolnosti; nagibal je cvetliéne kelihe svo-
jega pesniskega sofutja nad vsako boledino, to tezo vesoljstva; po-
slusal je tifino, ki zija Cloveku nasproti iz neskondnosti, in se tre-
sel ob odmevih trudta, ki ga povzroéa brezsmotrna pot po vsemirju.
Indijska in kr¥¢anska mistika, ki je iz njiju kmalu posnel Zivi nauk o
skupnosti ne samo s &lovekom in rastlino, marved takisto s kamenom in
valom, ga je obdaril tudi z idejo odrefitve: Z bolestjo in delom odpladuje
vsak izmed nas del skrivnostne krivde, ki jo je bil prinesel s seboj na
svet; z bolestjo in delom se priblizuje popolnosti in Bogu, z bolestjo in
delom premaguje samoto, ki obdaja posameznika s érnim cceanom groze.
V bolesti in delu se razvija ves vsemir k Bogu, ki ni ni¢ drugega ko
najvisja praviénost vekovitega zakona in nepretrgancga ritma. In za to
zakonitost, za to praviénost, za to neprestano uresnilevanje Boga — je
sladko Ziveti!

Cetudi je mistika Otokarja Bfezine prepojena z modrostjo vzhodne
in zapadne vede, z verskimi slutnjami pradavne Indije in prirodoslov-
nimi hipotezami najnovejdih znanosti, vendar ne more zatajiti sorodnosti
s ¢eSko duhovno reformacijo. Ni menda samo nakljudje, da je pesnik
v svojem zemeljskem popotovanju sam ponovil pot, po kateri je hodilo
¢etko versko gibanje: Zamifljeni Ceh iz juzne Celke je miselno dozorel
na oni strani Cefkomoravske vifave, blizu Kralic in Ivandic. Katera
skupna poteza spaja nafe reformacijske duhove od Stitnega do Husa, od
Cheléickega do Blahoslava, od Jana Amosa Komenskega do Palackega?
Poslednji Ceski brat je to potezo prekrasno imenoval boZnost, namreé
neoslabljeno prizadevanje, Ziveti v Bogu in zaradi njega, biti mu na
vsakem koraku podoben, gledati v lepoti odsev boZjega oblidja in v
svoji usodi izvriitev Gospodove volje. Na tem platonizmu je izgradil
Otokar Bfezina svojo miselnost in svoje pesniSko’ delo, &eprav je nje-
gova boinost $e bolj goreta, opojnejfa, ekstatidne$a od poboZnosti
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éedkih evangeliénih mislecev, Filologi bodo odkrili pri Bfezini poleg od-
mevov Vede in srednjevelkih mistikov sledove globoke biblijske kulture.
Literarni psiholog utegne razloZiti namige na domado reformacijsko
zgodovino v nckaterih Blezinovih pesmih, filozofski razlagalec bo v
njegovih verzih in prozi te¥ko prezrl kakino ¢udovito mesto, iz katerega
se tiho in pomenljivo oglafajo kricanska pansofija, narodno preroftvo
Komenskega in ljubka zgodovinarska humaniteta Palackega. Tako po-
znavalec in ljubitelj rodbine ganjen ugane sorodne poteze v zgubanem
obli¢ju pradeda in v risbi zalega vnukovega obraza.

Celka boZnost, ki so jo verniki in dediéi Enote razumevali bolj racio-
nalistitno, Otokar Bfezina pa mistitno ckstatiéno, je vendar kazala
moéno razviti etiéni &ut, Zivljenjska praksa je zanjo pomenila wvel
kakor abstraktno razmisljanje o skrivnostih bistva in spoznanja. Kra-
ljestvo boZje je bilo treba iskati in uresniditi predvsem na zemlji; reditev
dule je svitala iz gorefega srca in delavnih rok, enako kot iz vidovite
misli. V popolnem skladu s tem poudarja Otokar Bfezina zlasti v svojih
poznejiih knjigah nravne posledke svojega misti¢nega, z Bogom preZe-
tega svetovnega sostava. Z vneto nujnostjo se vraéa k osnovnim eticnim
nadelom, ki je na njih zgradil svoj svetli nauk o éloveku kot izvrievalcu
bo¥je volje in dovriitelju nedovrienega vsemirja: So¢utje in sotrudnost
s trpedimi in izgubljenimi biva v niZji, laZe dostopni celici, medtem ko
odreilna praviénost in tvorno sodelovanje pri razvoju vesoljnega sveta
stori &loveka komaj malo manjfega od angelov, teh neposrednih izvrse-
valcev boZjih sklepov. Z Otokarjem Bfezino je dobila mistiéno posve-
titev ona progresivna humaniteta, ki jo je FrantiSek Palacky posnel iz
nade narodne zgodovine in jo CeSkoslovatkemu narodu predodil kot
osnovno nadelo vsakega, tudi politiénega napredovanja. Pesnik ,Rok®
je iz polnih dlani trosil difede cvetje opojnih barv onim na pot, ki si
pridobivajo svoje mesto na zemlji in pred Gospodovim obli¢jem samo
z zmagami praviénosti, usmiljenja in dela; ki zaniéujejo boj za moc in
oblast in samo odkupljajo vekovito krivdo bolesti in trpljenja. Edinole
tako je smel Otokar Bfezina hrepeneti po bojih, v katerih so sovraZni-
kom doloene ,sladke rane, ki $tevila Zivih ne zmanjiujejo, marved
povisujejo”.

Dosledno zvest svoji estetiki, ki hode za vsemi pojavi dognati vecen
in ob&ni zakon, zbog fesar sploh ne imenuje posebnih pokrajin, oseb in
dejanj, se Otokar Bfezina nikjer naravnost ne izreka o svojem narodu,
ne o njegovi zgodovinski resni¢nosti, ne o sedanjih in bododih pogojih
njegovega razvoja. Ni Ceh po jeziku in po geslih, marveé je Ceh po naj-
notrajnejfem nagibu svojega srca. D3, Bfezina je v nadih mlajiih rodovih
poglobil pojem in oblutje narodnosti enako intenzivno kakor kriti¢ni
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nacionalist Machar, kakor ponosno nagonski narodnjak Sova ali tragiéni
pevee zavrele plemenske krvi Peter Bezrué, Ce Otokar Bfezina govori
z vrole preprifevalnostjo in s pomenljivim ponavljanjem o zedinjujodi
sotrudnosti generacij pri bozanskem delu veénosti, misli predvsem na
narod, ki z delovnih in bojujodih se vrstnikov enako kakor iz mrtvih
prednikov in nerojenih pokolenj venomer podaljfuje svojo neskonéno
Zivo verigo, ki jo je bo¥ja roka razpela nad prepadi stoletij. Bfezina ne bi
bil praktitni etik z najoblutljivej¥o vestjo, & ne bi tudi tega &lena svoje
nadosebne vere prenesel na moralno podroéje; to dela z vedjim poudar-
kom kakor kr$¢anski verniki svojo dogmo o ob&estvu svetih ali comte-
ovski pozitivizem, ko proglata, da so mrtvi predniki bistveno udele-
zeni pri civilizacijskem delu. Otokar Bfezina ne udi samo, da bodi
narod hvalezen prednikom in da upaj v bodode rodove, marved tudi
oznanja tezavno in sveto odgovornost nasproti tem in onim pri vsem
dejanju in nehanju: predniki in zanamci hodijo nenehno z nami in zro
v nafa plamencéa srca in na nafe delavne roke. Narod je temu pesniku
velikih Zivljenjskih skupin sveta resnidnost, ena izmed osnovnih oblik,
v katerih se razodeva arhitektonska bo¥ja volja; posameznik se ne more
izloCiti iz njega in gorje onemu, kdor ga samopa¥no poruli in razvali!
Kakor vsak posameznik, prefivlja tudi narodna celota véliko dramo
krivde, odrefitve in poboZanstvenja; tudi narod mora prekletstvo, ki
lei na vsem Zivem, odpladevati z bolestjo in delom. Narod takisto do-
radca k pravinosti, ki razliénosti Zivljenjskih oblik ne $teje ved med
zla in ovire razvoja, marveé vidi v njih obogatitev zemlje in izpodbudo
k ritmiéni sodejavnosti. Zadnji svornik Bfezinovega miselnega oboka,
razpetega nad premifljanjem o narodu in njegovem poslanstvu, je mi-
sti¢no zavzeta vera v bratstvo narodov: ,bolesti najviéji akord, vsch
senc skrita jasnost, vseh Zivljenj, vseh smrti objem in sladki razgovor, iz
viharja bojev, ki drvi skozi vekove, pojota misti¢na svatba®.

V Casu stiske, tesnobe in preizku$nje naj bi se narod tesneje oklenil
ulitelja-pesnika te vrste. Pri njem bo dobil poslednjo gotovost, da je
narodnost vecna, neuni¢ljiva in sveta re¢, ki jo je Stvarnik kot &vrsti
steber neizmerne nosnosti vélenil v arhitekturo sveta in zgodovine. Pri
njem naj bi zajemal okrepéilno vero, da je vsaka izkunjava nujna po-
staja na poti k popolnosti, vsaka bolest preizkuinja modi in odifdenje
greha, vsako osramodenje in raz¥alitev ostroga, ki te poganja, da se z
vedjim dirom bliZa$ najviji pravinosti. V zadnjih ¥tirih letih je bil
Otokar Bfezina na $kodo vseh nas nedvomno pozabljen: kakéno okrep-
¢ilo smo paé zanemarili v svoji slepoti nehvale¥nefev!

Toda, &e se geniju izognemo na eni izmed svojih zemeljskih poti,
tedaj njegovo veliko solnce obsine s svojim mogonim Yarom katero
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drugo naso stezo. Ni morda daled ¢as, ko bo na¥ narod iskal velikih
pesnikov veselja in zmage; veselja, ki bo pognalo v &sto in mladostno
rajanje cele mnoZice odredenih trpinov, zmage, ki s delad bojevnikov
mede srebrn in posveden blesk v zibeljke nerojenih rodov. Kje bomo
nasli poeta, ligar jasna vera je prosta vsakrénih optimistiénih samo-
prevar in ki vendar razodeva dovolj slavnostni ritem in dih polne
kozmiéne sile? Ali je mogode, da bi bil zopet preslifan na$ najvedji
zborni ditirambik, najslastnej$i povelievalec upov in razvoja, neutrudni
glasnik neizérpanih moZnosti in neskonénega Zivljenja? Ni ga v Evropi
ob tem ¢asu pesnika, ki bi mogel kak narod Z njim takd pozdraviti
novo nebo in novo zemljo, kakor mi Cehi s poianom Otokarja Bfezine:

Pozdravljamo pomlad! Ko bliza se v $umu brzic,

v materinskih gibih zemlje, v krvi hitrejiem toku!

Zazibali veki so v sen nas o slavi. Zlin v oddihu omamnem
drhtijo roZe in solnce, ritmi prsi in pesmi.

Pozdravljamo pomlad! In nepotrpeZljivost dude!
Drhtenje krepkejdih peroti! Pogum zjasnelih pogledov!
8¢ nas fakajo neskontnosti, fe slavneje pomladi,

iz vednosti grmede pesmi — osvobojenje!

(Z avtorjevim dovoljenjem prevedel B, Borko.)

HISA BREZ OKEN

TONE SELISKAR

Vabil me je k sebi, da mi bo dal nekaj stare obleke za otroke. Seveda
me je speljal navzgor, ker nisem ni¢ slabega mislila. In je pridel
jemati iz velikega kovlega staro perilo, klobuke, obnoSenc devlje...
Toda ni dal! Roke so se mu tresle, in ko sem se nagnila, da bi mu po-
magala in je bila Ze radost v meni, ko sem gledala to zame silno bogastvo,
s¢ je norec zaletel vame in me tladil k postelji. Usla sem mu. Zdaj pa
pomislita: Skodil je na prag in tulil za menoj: Poberi se satan, ki si me
hotel pahniti v izkuinjavo! Bog, prijatelj, stopi mu na glavo in stri mu
strupeni gobec pozelenja!

— Saj to je, kar se mi gabi na tem norcu! je jezno dejala Marija.
Ce je ze tako v njem, da ne more Ziveti brez Zensk, naj si poidce katero
in naj Zivi z njo. Toda skop je, boji se Ziveti za dva. Takole vsakikrar,
kadar se mu vige Ze napol strohnelo meso, tedaj bi jo placal s starimi
cunjami, ki jih je bog ve kje nabral. Morda celé ukradel?

— Danes jih tudi za stare cunje dobi, kolikor jih le hoée! je rekla

Polda.
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